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Proverbs 6:22.

Sifre on Deuteronomy, Piska 34.

... When thou walkest, it shall lead thee, when thou liest down, it shall waftch over
thee; and when thou awakest, it shall talk with thee (Prov. 6:22). When thou
walkest, it shall lead thee, in this world; when thou liest down, it shall watch over
thee, in the hour of death; and when thou awakest, in the days of the Messiah, /f

shall talk with thee, in the world—to—come.
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A primitive root; to erect, that is, creafe, by extension to procure, especially by
purchase (causatively sef); by implication to own: — attain, buy (—er), teach to
keep cattle, get, provoke to jealousy, possess (-or), purchase, recover, redeem,

X surely, X verily.
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A primitive root; (absolutely) to create; (qualified) to cut down (a wood), select,
feed (as formative processes): — choose, create (creator), cut down, dispatch, do,

make (fat).
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suffixed verb (perfect) — A VERB with a suffixed PRONOUN subject. Traditionally
called a “perfect” or gatal.
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A pronoun typically refers to a nominal phrase that occurs elsewhere in the text.
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chul chiyl

khool, kheel

A primitive root; properly to fwist or whirl (in a circular or spiral manner), that is,
(specifically) to dance, to writhe in pain (especially of parturition) or fear;
figuratively to wait, to pervert: —bear, (make to) bring forth, (make to) calve,
dance, drive away, fall grievously (with pain), fear, form, great, grieve, (be)

grievous, hope, look, make, be in pain, be much (sore) pained, rest, shake,
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shapen, (be) Sorrow (—ful), stay, tarry, travail (with pain), tremble, trust, wait

carefully (patiently), be wounded.
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Proverbs 13:12.

Pasigtd do—Rab Kahana, Supplement 5, 3.

... R. Hiyya bar Abba said in the name of R. Johanan: It is written Hope deferred
maketh the heart sick; but desire fulfilled is a tree of life (Prov. 13: 13). When a
man waits for a particular thing to happen, and what he awaits is not brought
about for him, his heart is sick. But when what he awaits is brought about for
him, it seems to him as though new life had been given him. And so the
congregation of Israel says: Master of universes, every hope in the world has a
set time for its fulfillment, but the hope for the Messiah has no such set time. The
Holy One answers: Come, and | will reassure thee, as is said 7he Lord will

comfort Zion, He will comfort all her waste places (Isa. 51:3).
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H3045 we knew, 137 H3808 not;‘\,b H2005 Behold, 7 - H559.thou. sayest, TIND H3588 lf,: (/HO T+ )

H995 H1931 doth he

NI H3826

99 H3808 doth not,

Y H8505 he that pondereth Nbﬁ H2088 n‘nr
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H3045 knowy7, H1931 N7 H5315 thy sou/,7w,-5 3 H5341 and he that keepez‘h7 39 consider

H6467 according to his works?,
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shub

shoob

A primitive root; to furn back (hence, away) transitively or intransitively,
literally or figuratively (not necessarily with the idea of refurn to the starting
point); generally to refreaf; often adverbially again: — ([break, build,
circumcise, dig, do anything, do evil, feed, lay down, lie down, lodge,
make, rejoice, send, take, weep]) X again, (cause to) answer (+ again), Xin
any case (wise), X at all, averse, bring (again, back, home again), call [to
mind], carry again (back), cease, X certainly, come again (back) X consider,
+ continually, convert, deliver (again), + deny, draw back, fetch home
again, X fro, get [oneself] (back) again, X give (again), go again (back,
home), [go] out, hinder, let, [see] more, X needs, be past, X pay, pervert,
pull in again, put (again, up again), recall, recompense, recover, refresh,
relieve, render (again), X repent, requite, rescue, restore, retrieve, (cause
to, make to) return, reverse, reward, + say nay, send back, set again, slide
back, still, X surely, take back (off), (cause to, make to) turn (again, self

again, away, back, back again, backward, from, off), withdraw.



(KJ |/) If thou sayest, Behold, we knew it not; doth not he that pondereth
the heart consider it? and he that keepeth thy soul, doth he know
and shall nof he render to every man according to his works ?

(LXX) éav 8¢ eimys Ovk oiSa TODTOV, Yivwoke Tt KpLog kapdiag
TAVTWV YIVOOKEL, Kdi 6 TAAOAS TIVORY TAGILV AVTOC 0IOEY TAVTA, OC

amodidwoly EKAOTW KATA Ta EPYA AVTOD.

(Brenton) But if thou shouldest say, | know not this man; know that the
Lord knows the hearts of all; and he that formed breath for all, he knows all

things, who renders to every man according to his works.
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(KJV) For the Son of man shall come in the glory of his Father with his

angels; and then he shall reward every man according to his works.
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(KJV) Who will render to every man according to his deeds:
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